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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ɣólfo, ɣándul, *náɣi
Arrieta: árp̄ér,̄ *náɣi
Bakio: álper ̄
Bermeo: álper ̄
Berriz: álper,̄ *náɣi, *fárð̄el
Bolibar: alpér,̄ ɣólfo, iβíʎttau̯n, túnante, 

*párð̄el, *naɣíʃe
Busturia: alpér ̄
Dima: fáltso, árp̄el, *fárð̄el, *arð̄uréβako
Elantxobe: alpér,̄ *náɣi, *farð̄él
Elorrio: náɣi, álper ̄
Errigoiti: alpér,̄ farð̄él, alpérōntsi, śurí, *naɣí
Etxebarri: fáltso, fárð̄él
Etxebarria: alpɛŕ ̄
Gamiz-Fika: alpér,̄ itʃí
Getxo: alpér,̄ *arl̄óte
Gizaburuaga: álper,̄ śuri, *náɣi
Ibarruri (Muxika): álper,̄ fárð̄el, *náɣi
Kortezubi: álper,̄ úśtel, *náɣi
Larrabetzu: árp̄el, *fáltso, *fárð̄el, *náɣi
Laukiz: báɣo, *alpér̄
Leioa: alpér,̄ *naɣí, *farð̄el
Lekeitio: alpér ̄
Lemoa: fálśo, faltsóa (mark.), fárð̄el,  

*álper,̄ *náɣi
Lemoiz: alpér ̄
Mañaria: fárð̄el, βáɣo, *álper,̄ *náɣi
Mendata: alpér,̄ arp̄ér,̄ *náɣi
Mungia: álper,̄ *naɣí
Ondarroa: álper,̄ *arl̄óta, *śúri
Orozko: álper,̄ fáltso, *farð̄él, *náɣi, *arl̄óte
Otxandio: náɣi, *álper,̄ *arp̄el, *fárð̄el
Sondika: alpér,̄ *farð̄él
Zaratamo: arl̄óte, fárð̄el, fáltso, árp̄er
Zeanuri: fáltso, *álper,̄ *fárð̄el
Zeberio: fáltso, *álper,̄ *náɣi, *farð̄él
Zollo (Arrankudiaga): fáltso, *fárð̄el
Zornotza: párð̄el, *náɣi

Araba

Aramaio: náɣi, álper,̄ *párð̄el

Gipuzkoa

Aia: alpɛŕ ̄
Amezketa: alpɛŕ ̄
Andoain: alpɛŕ ̄

Araotz (Oñati): náɣi
Arrasate: náɣi, *alpér̄
Arroa (Zestoa): alpɛŕ ̄
Asteasu: alpɛr ̄
Ataun: alpɛŕ,̄ arói ̯
Azkoitia: álpɛr ̄
Azpeitia: alpɛŕ,̄ ɣandúl, *parð̄ɛĺ, *arl̄óte
Beasain: alpɛŕ, *epúrtsuri (?)
Beizama: alpɛŕ,̄ *pɔrð̄íʎ
Bergara: náɣi, nárāś
Deba: alpɛŕ,̄ *náɣi, *śurí
Donostia: alper,̄ *narātśa (mark.), 

*axolaɣaβe, *arl̄otia (mark.)
Eibar: álpɛr, *śúri, *náɣi
Elduain: alpɛŕā (mark.)
Elgoibar: aiʎ̯pér, śuri
Errezil: alpɛŕ ̄
Ezkio-Itsaso: alpɛŕ,̄ alprɔx́a
Getaria: álpɛr,̄ *naɣí, *arl̄óté, *parð̄élá 

(mark.), *axólaɣaβé
Hernani: alpɛŕ ̄
Hondarribia: alfer,̄ laśai,̯ motel, *naɣi, *farð̄el
Ikaztegieta: alpér,̄ lantʃúri, *naɣíe (mark.), 

*arl̄ótea (mark.), *axólaɣaβe
Lasarte-Oria: alpér ̄
Legazpi: alper,̄ naɣi, *parð̄el
Leintz Gatzaga: náɣi, ɣólfo, *śúri
Mendaro: alpɛŕ,̄ naɣí, *parð̄ɛĺ
Oiartzun: alpɛŕ,̄ alperṓndo, sáŋganuá 

(mark.)
Oñati: náɣi, *álper̄
Orexa: álpɛr ̄
Orio: alpɛŕ,̄ *naɣí:, *parð̄ɛĺ
Pasaia: gándúl, álpér ̄
Tolosa: alpɛŕ ̄
Urretxu: álpɛr,̄ náɣi, *parð̄ɛĺ
Zegama: alpɛŕ,̄ ɣandúl, *axólaβaɣé, 

*alpɔrx̄á, *alprɔx́eá (mark.)

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: aférā 
(mark.)

Alkotz: álferā́ (mark.)
Aniz: álfɛr,̄ *súri
Arbizu: álper,̄ fálśo
Beruete: alpɛŕ,̄ tʃúritʃurí, *farð̄ɛĺ, *arl̄oté
Donamaria: alpɛŕā (mark.), alfɛŕ, lóǰa 

(mark.)

Dorrao / Torrano: alpɛŕ ̄
Erratzu: alfɛŕ,̄ *surí
Etxalar: alfɛŕ,̄ alfɛŕɣ̄orótsa (mark.)
Etxaleku: alpér ̄
Etxarri (Larraun): alpɛŕ,̄ *farð̄él
Eugi: alférā (mark.), laŋgíle tʃárā (mark.)
Ezkurra: alpɛŕ, lantsurí
Gaintza: alpɛŕ,̄ kɔrp̄úskiʎé, ɣɔĺfó, saŋganó
Goizueta: alpɛŕ ̄
Igoa: alpɛŕ,̄ árl̄oté, *farð̄ɛĺ
Jaurrieta: fáltśu, aɣwér,̄ báɣo
Leitza: alpɛŕ ̄
Lekaroz: álfɛr,̄ *laŋgilesúri
Luzaide / Valcarlos: afér ̄
Mezkiritz: alférā (mark.)
Oderitz: alpɛŕ,̄ *éśkutʃurí
Suarbe: álfɛr,̄ alpɛŕā (mark.), *arl̄óte
Sunbilla: alfɛŕ
Urdiain: álfer ̄
Zilbeti: álfer ̄
Zugarramurdi: alférā (mark.)

Lapurdi

Ahetze: alfér,̄ *nahitú, *naío
Arrangoitze: alfér,̄ *mandrén
Azkaine: alfér,̄ oŋgá:rī, eśkúan iʎéa βaðú, 

*naɣía (mark.), *ʃantʃán (?), *eśkúsuriá 
(mark.)

Bardoze: alferā (mark.), au̯hérā (mark.), 
lánari tíro, *naɣja (mark.), *fálaŋga, 
*kákola (mark.)

Beskoitze: álfer ̄
Donibane Lohizune: alféR, alfɛŔkootsa 

(mark.), alfɛŔgoRía (mark.), alfɛŔuśtéla 
(mark.), eśkusolan ilia βaitu, lan ori tiro 
eman

Hazparne: áfer,̄ *náɣi
Hendaia: alfɛŔ
Itsasu: alfér,̄ hilíki, *naɣí
Makea: álfer,̄ álfert̄sár,̄ *náɣia
Mugerre: afer,̄ *naɣi
Sara: alfér,̄ *naía (mark.) (?), *eśkusúri
Senpere: alfér,̄ *mandrḗn, *eśkú βarn̄éan 

ilea βáðu
Urketa: álferā (mark.), íla át eśkújan
Uztaritze: álfer,̄ naía, *mandrḗn, *baðík ilé 

andí βat

Nafarroa Beherea

Aldude: alfér,̄ *farð̄él, *aférɣ̄orī́
Arboti: au̯her,̄ ítsja eśkjan, lanári tírwa 

emáit̯en, *náɣia (mark.), *surs̄úiʎ̯a (mark.) (?)
Armendaritze: au̯ér,̄ álferā (mark.), 

*aʃólaɣaβe, *bánoa (mark.), *au̯hér̄
Arnegi: afér,̄ túnante, *eśkíam bilóa βátu
Arrueta: áu̯her,̄ lanari tiro eman, *naɣía 

(mark.)
Baigorri: alfer ̄
Bastida: au̯hér ̄
Behorlegi: afér,̄ au̯hér ̄
Bidarrai: álfer,̄ *náɣi, *fárð̄al, *alférɣ̄órī, 

*bilóak puśátsen dío eśku βárn̄jan
Ezterenzubi: alfér,̄ lánari tíro, téltél, *náɣi, 

*aʃólaɣaβe (?), *eśkusúri (?)
Gamarte: au̯hɛŕ,̄ au̯hér,̄ au̯vra, ahurīan 

batik biloak, lanari tiro in, eśkiak suri 
(mark.)

Garrüze: au̯ɛŕ, lanari tiro βat emáit̯en
Irisarri: álfer,̄ *náɣi, *itsé at (mark.), *βiló 

at (mark.), *biló at du eśkían
Izturitze: alfér,̄ *ʃantʃana
Jutsi: au̯her,̄ *aʃolaɣaβe
Landibarre: au̯hɛŕ,̄ *náɣia
Larzabale: au̯her,̄ baik mihin βat hor, 

*aʃólaɣáβe
Uharte Garazi: álfer,̄ *alférɣ̄órī

Zuberoa

Altzai: au̯hér,̄ tío βat tíaty - lánai ̯
Altzürükü: áu̯her,̄ *aʃolaɣáβe
Barkoxe: áu̯her
Domintxaine: au̯hérā (mark.), tiroka lanari
Eskiula: lán eɣínaéki akórt, áu̯her, baðik 

bilhó βat eśkín, etsiak hórēk lána 
phentśáty

Larraine: au̯hér ̄
Montori: au̯hér, lanái ̯tíua eman
Pagola: auhér,̄ náɣi, ais̯e phikátsen
Santa Grazi: áu̯her,̄ bilho βat lýse hor,̄ 

*heraβésti
Sohüta: alférā (mark.), áu̯her, lanari tio βat 

βotáty, baðy bilho βat
Urdiñarbe: au̯her, estik khatʃ bisiki 

eśkietan
Ürrüstoi: au̯her
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2378. Mapa: holgazán / fainéant / idle

GALDERA: 69080 ALEA: V, 1484

alper  
alfer  
au(h)er  
pardel  
fardel  
nagi  
faltsu  
(-)zuri  
arlote  
gandul  
golfo  
mandren  
axolagabe / ardurebako  
lanari tiro eman  
badu bilo bat eskuan / eskuan ilea badu  
bestelakoak  

Eibar: “Ori badok kristaua surixa!”. Bai, “alperra” esan nai dau “surixak”. 
Deba: Alpérrái “gíson suríxa ék”.
Pasaia: “Alperra”... eaman leizkena, bañon, “gandula” ua... a remate da ua.
Oderitz: “Lúrre bañó alpérrao dók oi”, esanera.
Sunbilla: Alferra da porrakatua; alferrago da ongarri biño; alferru da loya biño.
Donamaria: Alperrandako arrunt erraten dugu “Au gizon loya!”, “emákume 

loya!”. 
Aniz: “Yende zurie uk ori!”, langille otza.
Erratzu: Lanik eztik ein nai, “zurie uk oi”.
Donibane Lohizune: “Alferkootza”, ba, erraten da, ba, mais ori yendetan da, 

“alfergorria”, “alferkootza”, “alfer ustela”.
Azkaine: Askí alfér aundia, egiazki alferra, “ura... ongárri utsa da”.
Ezterenzubi: “Lanari tiro eman” erraiten da lanian ari nahi eztielaik eta errepostia 

erraiten da “khausitu diá”, bizitzen ahal bada lanik in gabe, señala da khausitu 
diela, eta ezpadu bizitzen ahal, ordian huts in du, bethi tiroa tiatu du. 

- Lan egitea gustuko izan ez eta nekez egiten duenari nola 
esaten zaion galdetu da. 
- Bestelakoak: aize phikatzen (Pagola), alporja (Zegama), 
alproja (Ezkio-Itsaso), alprojea (Zegama), aroi (Ataun), bago 
(Jaurrieta, Laukiz, Mañaria), baik mihin bat hor (Larzabale), 
banoa (Armendaritze), etziak horrek lana phentsatü (Eskiula), 
eztik khatx biziki eskietan (Urdiñarbe), falanga (Bardoze), 
herabezti (Santa Grazi), hiliki (Itsasu), ibillttaun (Bolibar), 
itxi (Gamiz-Fika), itze at (Irisarri), itzia eskian (Arboti), 
kakola (Bardoze), korpuzkille (Gaintza), lan eginaeki akort 
(Eskiula), langile txarra (Eugi), lasai (Hondarribia), loya 
(Donamaria), motel (Hondarribia), nahitu (Ahetze), narras 
(Bergara), narratsa (Donostia), ongarri (Azkaine), pordill 
(Beizama), teltel (Ezterenzubi), tunante (Arnegi, Bolibar), 
ustel (Kortezubi), xantxan (Azkaine, Izturitze), zangano 
(Gaintza, Oiartzun), zurzuilla (Arboti). 


